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Eude  des  Herbstes. 
Fin  de  /'  automne. 
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Die  Einleitung  schÜdert  die  dicken  Nebel  womit  der  Winter  anfängt. 
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U'ouvzriurt  peint  ks  épais  brouillards,  par  où  Vhyvtr  commence. 
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